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SITZUNG VOM 5. FEBRUAR 1852. 

Das hohe k. k. Ministerium fur Handel etc. iibermittelte der 
Akademie mit Erlass vom 26. Januer d. J., Zalil r~K~t einen Bcriclit 
des k. k. Geschiiftstragers zu Washington, wornach die Regierung 
der nordamerikanischen Freistaaten den Wunsch ausspriclit, dass 
die wissenschaftlichen Corporationen in Oesterreich sicli an dem von 
dieser Regierung eingeleiteten allgemeincn meteorologischen Unter- 
nelimen betheiligen mochten. 

Dasselbc hohe k. k. Ministerium iihersandte mit Erlass vom 
24- Janner d. J., Z. —r-, einen Aveiteren Bericht des k. k. Consulates 
in Tripolis iiber die englisc'ue Expedition im Sudan, aus velehem 
folgende Stellen liier mitgetheilt werden: 

,,...11 Sig. Dr. Barth si era trattenuto in Kouka, capitale di 
Bornou per aspettare il suo Compagno, Sig. Oyerweg, quale 
arrive felicemente, in seguito il Sig. Dr. Barth parti per andare 
a visitare il Vadai, e fare il suo ritorno a Kouka, onde attendere i 
mezzi in danaro, ed altri oggetti occorevoli a loro, questi soccorsi erano 
da lungo tempo in Morzuk per essere spediti al Sig. Richardson 
(mancato a vivi) pero la guerra che vi era fra il Vadai e Bornou 
per circa un anno rendova la strada fra Morzuk e Bornou poco 
sicura, sendo che la gente del Vadai l'infestavano, motivo per cui 
nessuna carovana si azzardava mettersi in cammino da Morzuk a 
quella parte, cio che ha impedito ai Signori Viaggiatori di rieevere 
gl'occoi'enti soccorsi, e di non potere fare pervenire le loro lettere 
prima qui, in seguito alia pace che fecero i due paesi, arrivo una 
carovana da Bornou a Morzuk,  e da quest'ultimo parti per Bornou. 
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164 ISericht iiber die engl. Expedition im Sudan. 

II Sig. Console Britannico nel informare il suo Governo della 
morte del Sig. Richardson, domando in pari tempo se doveva 
fare innoltrare ai due Signori Viaggiatori, il danaro e gl' oggetti 
che erano in Morzuk ascendenti assieme a circa 800 lire sterline; 
quale domanda ebbe l'approtazione, e Tordine di potersi valere di 
altre lire st. 800 per pagare le diverse persone che erano state 
al servizio del defunto, e per accrescere i mezzi ai menzionati Viag- 
giatori. La spezie del danaro doniandato dai suddetti Signori ed in 
tallari Imp. di M. T., quail' nioneta d' argento la piu preferita in 
Bornou ed in diversi altri luoghi del Sudan, gli oggetti consistono in 
specie di Tabari, chiamati Beraus di panno in diversi colon, foderati 
di seta, e ricainati con del fil d'oro e gallone, e qualche pajo di 
pistole guarnite in argento, per fare dei regali ai capi dei diversi 
luoghi nel Interno, e di altri pochi oggetti in rasoj — coltelli — forbi- 
cie — aghi — specchietti — fazzoletti, ezuecheroinpiccoli panetti. II 
Sig. Dr. Barth scrisse al Sig. Console che il Vizzir in Kouka Hag 
Beshir lo aveva ricevuto molto bene, avendole data una buona 
abitazione di quel paese, mettendo anche a sua disposizione i cavalli 
che gl' avrebbero occorso. 

11 Sig. Overweg si occupava all' ispezione del gran lago 
vieino a Kouka chiamato Sciat Elbahar, avendo scritto che la 
vastezza del detto lago era talinente grande che innoltrandosi con 
la barca si perdeva di vista la terra, ha doniandato per cio un Lok, 
e le ampole dei niinuti secondi per misurare le distanza, ed una 
piccola ancora con 200 braccia di corda per uso della barca, quali 
oggetti sono pronti per essergli spediti in questi giorni a Morzuk, 
da dove le saranno inviati a Bornou, i Signori Viaggiatori scrissero 
pure che avevano visitate le picoie Isole che si trovano nel lago 
abitate da gente che hamio un linguaggio differeute di quello di 
Bornou, da quanto si dice le ricerche dei suddetti Signori, sono per 
vedere se qualcbe fiuine coiiinumica con il suddetto lago. Dopo che 
avranno i Signori Viaggiatori finite le loro osservazioni del gran 
lago, si dice che il piu gran regalo che agradira il capo di Bornou, 
sara la barca che gli lascieranno. L'intenzione di questi Signori 
(da quantosi dice) e che fin da quando partirono di qui I'esternarono, 
che dopo visitati i diversi paesi del Sudan Bornou etc. procurerebbero 
di passare all' Est della Ghinea in Zimbas, o Zanzibar, luogo 
ancora sconosciulo, e che nessufi viaggiatore, e ancora passato, e se 
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questo viaggio dalle informazioni clie si procureranno gli si rendera 
impossibile da effettiiarsi, forse passeranno in Egitto. La cassa con 
le spoglie, e memorie del defunto Sig. Richardson arrivo in 
Tripoli verso la fine di Settembre, la quale fu consegnata alia sua 
addolorata consorte, che dopo pochi giorni e partita via di Malta 
per ringhilterra senza avere dato conoscenza delle menzionate 
memorie neppure al proprio Console, meno che la parte quale 
concerneva la malatia, e gl'ultimi giorni del di lei consorte." 

Eingesendete Abhandlnngen. 

Naehtrag zur thermo-araometrischen Bierprobe. 

Yon J. J. Pohl. 

(Auszug einer fur die Denkseliriften bestimmten Abliandluiig.-j 

I. Gegen die von mir angegebene thermo-araometrische Bier- 
probe1), wurde das Bedenken geiiussert, sie gebe bei der gegenwar- 
tigen Berechnungsweise der damit erhaltenen Daten keine hinrei- 
chend genauen Resultate, da wahrend derKocbpunktbestimmung0*2 bis 
0-8 Procente Alkohol verdampfen, welche nicht weiter beriicksich- 
tiget werden; zur Erzielung richtiger Resultate, erscheine daher die 
Einfiihrung einer Constante zur Berechnung der Alkohol-Gewichts- 
procente unerlasslich. 

Dieser so gewicblig scheinende Einwurf, kann jcdoch gar 
nicht gegen die thermo-araometrische Probe gemacht werden, da 
derselben Fundamental-Bestimmungen zu Grunde liegen, welehe 
genau unter denselben Umstanden ausgefiihrt wurden, wie dies bei 
der Ermittelung des Siedepunktes der Biere der Fall ist. Es konnen 
also die Fundamentalbestimmungen falsehsein, und sie sind es strenge 
genommen audi wirklich, der dabei begangene Fehler wird jedoch 
beiAusfuhrung der Bierprobe vollstandig eliminirt. DenBeweis hiefiir 
liefern auch die in meiner friiberen Abbandlung gegebenen Controlen, 
mittelst der Destinations- und Abdampfprobe, deren Resultate so gut 

4) Denkschriften der kais,  Akademic der Wissenscbaften   II.   Bd.,   2-  Abthei- 
lung ,  S.  34. 
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